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ПРОЕКТ ~ЖЖДУF~РОДНО~ ДЕКГ~РАЦИИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА 

Сводка nоnравок к С:':i.:_:-ь.::. 27 прс,екта Деклс:рации ( E/80Q..l 

(В хронологическом nерЕдке их n;едставления Комитету) 

сте.тья 27 

(ТеКС.Т:nрИНЯТЫЙ i{оМ:У!ССИеЙ :ТО 
1 

~раз~м человека) 

1 
..!. • Кажz;:ый чsлсвек имее:- сбязате::льстrза по отношению к обществу, 

которое дает ему всзмсжнс~ть ~зсбсднс развивать свею личность. 

2. В ссушестзлЕнии ~Dои;: прев, каждый человек подвергается 

тсдькс тем сгrr.ничениюr., которые необходимы для надлежащего 

признания v. соблюдени.s:: прав .nр:тгих, и делжен выполнять требе-

:зания мсрали, общественного nорядка и общего благосостояния 

демократического обшества. 

ПопраЕI<:и: 

Союз Советских С~uиалистических Республик _jE/800) 

До'5аDить (по с .пе с лов 11 пемо:r:ра тическсго обu:ества 11
): 

'' ... а т&кх~ соо~?е-стзуюа~е тр~бов&ния демократического 

государства". 

Изменить второй пункт ~той статьи таi<:, чтобы он гласил: 

11 2. к б u ~ о~ушествлении ~всих ~рав ~ свс од каж~ыи челозек 

подвергается только тем сгранич6ниям} которые несбхсдиvы для 

надлежа~егс при3 Нt~ния и :·с '5л~~·дения п;о::~J'3 других, и по..JIЖен зыпол 

нять требсв9ния мср~ли: сбщ~~т?ен~rго порядка и об~его благе-

СОСТОЯНИЯ L:Е:МОКрБТ:1ЧС: r-;: .. ::то О~"-!.4<9-:'Т.СЭ.". 

--~~ ~:jтст доi,у:.ю!-'Т :::н.:nусr<:огтся :s~анен дску?.:t:::нто:з А/С. 3/304;itev .1} 
А/С.З/30,1/Р.еv. './.Mct.1. и A./C.З/l-J-5. 

{ 
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Куб~ (А/С.З/261) 

Добавить следующее: 

' "Уважение ~ правам других требует того, чтобы ~аждый 

человеR выполнял свой ~олг. Во всей человеческой деятельности 
' . 

как в социальной, так и в политической, права и обязательства 

не р.-~зръшно связаны ~руг с другом. В то время как nрава nодчерки­

вают индивидуальную свободу, обязательства выражают достоинство 

этой свободы. 

Обязательства юридического ~арактера предполагают сущест- , 

вование других обязательств нравственного хараJк:тера, которые об,.­

легчают их nонимание и являются их основой. 

Обязанностью челсsека является лровсд~ть, nоддерживать и 

поощрять культурные начинания всеми средствами, находящимися в 

его распоряжении, так как культура есть высочайшее социальное 

и историческое выражение человеческого духа. 

так как нормы этики являются благороднейшим nледом куль-

Tjrpы, обязанностью всех является nостоянное соблюдение этих 

норм''. 

Егиnет (А/С.З/264) 

Изменить пункт 2 следующим образом: 

" В осуществлении своих прав каждый человеR nодвергается 

только таким ограничениям, которые необходимы для надлежащего 

признания и соблюдения nрав других, и должен выnолнять требе-

вания лойяльности, добросовестности, морали, общественноге по-

рядка и общего благосостояния демqкратическсгс общества". 

Добавить новый пункт следующего содержания: 

"Эти права ни в каком случае не могут осущестr;ляться .з 

нарушение принцилов и целt;;Й Оргг.низации Объединенных Наций". 

Новая Зьлан~ия (А/С.З/267) 

а) Исключить пункт 1. 
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ь) Исключить rз сущеструющЕ-.iм тuкст{;; пункта 2 слоrза "морали, 

ОбЩGСТDt;ННОГО ПОрЯДRО. И 11 
• 

Уругrзс.й (А/С. З/268 ) 

К русс~ому тексту документ~ Е/800 nonparзкa не относится. 

Чили (А/С.З/ЗО4:/Rеv .1/Add .1) 

Изменить nун.кт 2 статьи 27 следующим образом: 

1. Заменить ело :о о '' необходимъг '' слоrзами нсоrзершенно необ-

ХОдИМЫj !' • 

2. ПослЕ: слоrз: "требоrзо.ния морали" добаrзить слоrза: 

'' национального суrзеренитета и солидарности''. 

Изменить следующим образом nоnрав.ку, nредложенную Соеди-

ненными Штатами (А/С.З/22З) к статье 27. 

1. Заменить слоrзс ''необходимы/' . слоrзами 11 ссrзершенно 

необходимы 11
• 

2. После слоrз: нтребоrзания морали 11 дсбаrзить слоrза.: 

''национального суDеренитета и есЛидарнести". 

Фра.нция (А/С.З/345) 

Придать nункту 1 следующую редакцию: "Каждый челоrзек, имея 

право на свободнее разпитие сrзоей личности, имеет обязательстrза 

по отношению R сбщестrзу". 

Придать nункту 2 следующую редакцию: "В осущестrзлении 

сrзоих np~.,, каждый челсrзек nсдrзергается только тем ограничениям, 

которые необходимы для надлежащего nризнания и соблюдения nparз 

других, для rзыnолнения сnраDедливых требсва:ний морали, общест­

веннего nорядка и общего благссоi~ояния демократического сб­

щестrза ~для ссдейстrзия ссущестrзлению целей и nринциnов Орга­

~~!!- Объединенных Наций". 
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